FORMA PASSIVA – ΠΑΘΗΤΙΚΗ ΦΩΝΗ / ΟΡΙΣΤΙΚΗ 
ΧΡΟΝΙΚΗ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ: α΄ ενικό οριστικής Παθητικής Φωνής 
	Ενεστώτας
	amor
	deleor
	legor
	audior

	Παρατατικός
	amabar
	delebar
	legebar
	audiebar

	Μέλλοντας
	amabor
	delebor
	legar (legeris)
	audiar (audieris)

	Παρακείμενος
	amatus,a,um sum
	deletus,a, um sum
	lectus,a,um sum
	auditus,a,um sum

	Υπερσυντέλικος
	amatus, a, um eram
	deletus,a, um eram
	lectus,a, um eram
	auditus,a,um eram

	Συν. Μέλλοντας
	amatus, a, um ero
	deletus, a,um ero
	lectus,a,um ero
	auditus,a,um ero



Καταλήξεις οριστικής Παθητικής Φωνής (ενεστώτας, παρατατικός, μέλλοντας)
	· r
	α΄ ενικό οριστικής

	· ris      (-re)
	β΄ενικό οριστικής

	· tur
	γ΄ ενικό οριστικής

	· mur
	α΄ πληθυντικό οριστικής

	· mini
	β΄ πληθυντικό οριστικής

	· ntur
	γ΄  πληθυντικό οριστικής



Οριστική ενεστώτα Παθητικής Φωνής 
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία

	amo-r
	dele-or
	leg-or
	audi-or

	ama-ris   (-re)
	dele-ris    (-re)
	leg-e-ris  (-re)
	audi-ris   (-re)

	ama-tur
	dele-tur
	leg-i-tur
	audi-tur

	ama-mur
	dele-mur
	leg-i-mur
	audi-mur

	ama-mini
	dele-mini
	leg-i-mini
	audi-mini

	ama-ntur
	dele-ntur
	leg- u- ntur
	audi-u-ntur



Οριστική Παρατατικού Παθητικής Φωνής 
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία

	amabar
	delebar
	legebar
	audiebar

	amabaris (-re)
	delebaris  (-re)
	legebaris (-re)
	audiebaris (-re)

	amabatur
	delebatur
	legebatur
	audiebatur

	amabamur
	delebamur
	legebamur
	audiebamur

	amabamini
	delebamini
	legebamini
	audiebamini

	amabantur
	delebantur
	legebantur
	audiebantur



Οριστική Μέλλοντα Παθητικής Φωνής 
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία 

	ama- bor
	dele-bor
	leg-ar
	audi-ar

	ama-be-ris  (-re)
	dele-be-ris (-re)
	leg-e-ris (-re)
	audi-e-ris

	ama-bitur
	dele-bitur
	leg-etur
	audi-etur

	ama-bimur
	dele- bimur
	leg- emur
	audi-emur

	ama-bimini
	dele-bimini
	leg-emini
	audi-emini

	ama-buntur
	dele-buntur
	leg-enur
	audi-entur




Σχηματισμός οριστικής συντελικών χρόνων παθητικής φωνής 
· Παρακείμενος Παθητικής Φωνής= Μετοχή Παθητικού Παρακειμένου + sum 
[ Mετοχή παρακειμένου παθητικής φωνής= θέμα Σουπίνου + -us, a, um] 
amo – amavi- amatum- amare
                      amat-us, amat-a, amat-um / amat- i, amat-ae, amat-a 
deleo-delevi-deletum-delere
                      delet-us, delet-a, delet-um /delet-i, delet-ae, delet-a
lego-legi-lectum-legere
            lect-us, lect-a, lect-um/ lect-i, lect-ae, lect-a
audio- audivi-auditum-audire
           audit- us, audit-a, audit-um / audit-i, audit-ae, audit-a 

Κλίση οριστικής παθητικού παρακειμένου
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία

	amatus (-a, um) sum
	deletus (-a, -um) sum
	lectus (-a,- um) sum
	auditus (-a,um) sum

	amatus (-a, -um) es
	deletus (-a, -um) es
	lectus (-a,- um) es
	auditus (-a,um) es

	amatus (-a, um) est
	deletus (-a, -um) est
	lectus (-a,- um) est
	auditus (-a,um) est

	amati (-ae,-a) sumus
	deleti (-ae, -a) sumus
	lecti (-ae, -a) sumus
	auditi (-ae,-a) sumus

	amati (-ae,-a) estis
	deleti  (-ae,-a) estis
	lecti (-ae, -a) estis
	auditi (-ae,-a) estis

	amati (-ae, -a) sunt
	deleti (-ae,-a) sunt
	lecti (-ae, -a) sunt
	auditi (-ae,-a) sunt



· Υπερσυντέλικος παθητικής φωνής = Μετοχή Παθητικού Παρακειμένου + eram
Κλίση οριστικής υπερσυντελίκου παθητικής φωνής
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία

	amatus (-a, um) eram
	deletus (-a, -um) eram
	lectus (-a,- um) eram
	auditus (-a,um) eram

	amatus (-a, -um) eras
	deletus (-a, -um) eras
	lectus (-a,- um) eras
	auditus (-a,um) eras

	amatus (-a, um) erat
	deletus (-a, -um) erat
	lectus (-a,- um) erat
	auditus (-a,um) erat

	amati (-ae,-a) eramus
	deleti (-ae, -a) eramus
	lecti (-ae, -a) eramus
	auditi (-ae,-a) eramus

	amati (-ae,-a) eratis
	deleti  (-ae,-a) eratis
	lecti (-ae, -a) eratis
	auditi (-ae,-a) eratis

	amati (-ae, -a) erant
	deleti (-ae,-a) erant
	lecti (-ae, -a) erant
	auditi (-ae,-a) erant



· Συντελεσμένος Μέλλοντας= Μετοχή Παθητικού Παρακειμένου + ero 

Κλίση οριστικής συντελεσμένου μέλλοντα
	1η Συζυγία
	2η Συζυγία
	3η Συζυγία
	4η Συζυγία

	amatus (-a, um) erο
	deletus (-a, -um) ero
	lectus (-a,- um) ero
	auditus (-a,um) ero

	amatus (-a, -um) eris
	deletus (-a, -um) eris
	lectus (-a,- um) eris
	auditus (-a,um) eris

	amatus (-a, um) erit
	deletus (-a, -um) erit
	lectus (-a,- um) erit
	auditus (-a,um) erit

	amati (-ae,-a) erimus
	deleti (-ae, -a) erimus
	lecti (-ae, -a) erimus
	auditi (-ae,-a) erimus

	amati (-ae,-a) eritis
	deleti  (-ae,-a) eritis
	lecti (-ae, -a) eritis
	auditi (-ae,-a) eritis

	amati (-ae, -a) erunt
	deleti (-ae,-a) erunt
	lecti (-ae, -a) erunt
	auditi (-ae,-a) erunt
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